S305

40. KÜNGÖS

Küngös, -ön, -rül : -rű, : rü, -re, -i [K1. P. K2. ~]. – T: 943 ha, L: 642. 1983-tól Balatonalmádi nagyközség környéki települése. – Nh.: Küngös határában egy régi kút mellett állott egy régi kőinges szobor kereszttel a karján. A ’küinges’-ből lett a falu 
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neve. – Egy másik mondai hagyomány szerint a vidék birtokos nagyura Kinga nevű leányának ajándékozta a falut, amelyet új tulajdonosáról neveztek el. P: „tiszta közbirtokossági pusztai község… Népesíttetett Kajárrol és Szilasbolhásrol… Midőn még csak puszta volt e falu, s csak egyházbol állott, a határ szélen volt fel állitva egy kő kép mellyen üng volt köböl faragva és attól vette Kőüngös – helyett Küngös nevezetét – de hogy mikor – bizonytalan”.

1. Fő utca [Kossuth Lajos u] U 2. Csaj ág : Cinca-patak Vf. Az adatközlő szerint a Csaj nevű folyóból ered, innen a neve. Ebből származtatták a szomszéd falu nevét: Csajág. Tudniillik arra folyik. 3. Molnár-cselédlakás : Szabóék háza É. Régen a Molnár nevű földbirtokos cselédei laktak benne. Majd az állami gazdaság bérlakása lett. Mostani tulajdonosa a Szabó család. 4. Molnár-ház : Uri lak : Koroncék háza É. Régen a földbirtokos családja lakott benne. Jelenleg a Koroncz családé. 5. Fodor-ház É. A volt tulajdonosáról. Dr. Ries István volt pénzügyminiszter szülőháza. Emléktáblával van megjelölve. 6. Tanácsház É. Könyvtár, ifjúsági klub, posta van benne elhelyezve. 7. Cselédház É. A Fodor

nevű földbirtokos család cselédei laktak benne. 8. Csete-ház Volt É. Egykori tulajdonosáról. 9. Hërmanék háza É. Ilyen nevű tulajdonosáról. Tatarozásakor 48-as Kossuth-bankókat és korabeli újságokat találtak benne. Az egyikben az van leírva, hogyan futamították meg a lepsényi parasztok Jellasicsot. 10. Nagyék háza É. Gazdasági épület volt. Ma a névadó család lakik benne. 11. Imaház É. A református lakosság építtette 1956–60 között. 12. Harangláb. 
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1725-ben Nemes Kenesseyek adományozták a falunak haranggal együtt. Ez a hely volt a falu közepe. 13. Linkó, -ba [Petőfi Sándor u] Fr, U. Valamikor ezt a helyet erdő borította. Az irtások helyén építkeztek. A hólé és az esővíz nem tudott elfolyni, ezért vizes, limbusos területté vált. Innen a neve. Valamikor Fehérvári utca volt, mert oda vezetett. 14. Közkut : Közép-kut Kút. A falu

itatókútja volt. Helyzetéről. Nh.: Egy megvadult bika talált rá. Vizétől lecsendesedett. Itt volt az erdő széle, és itt állt a ’kőinges szobor’ is. 15. Vekërle, -'be [Deák Ferenc u] Fr. U. Wekerle Sándor minisztersége idején létesült. 16. Kastéj É. A Nemes Kenesseyek kastélya volt. Báró Babarczy építtette. Később Schwarczer Ottóé, majd Wojnits Miklósé volt. Ma az állami gazdaság központja. 17. Iskola É. Csak alsó tagozata van. 18. Komonisták sirja : Hősök sirja. Három 1919-es mártír (Futó István, Kovács János és Nagy Sándor) közös sírja. 1919. augusztus 19-én végezték ki őket a fehér terror különítményesei. A temető sáncából 1945 után kerültek mostani helyükre. E sír közelében áll Ries István síremléke. 

19. Rongyospuszta Volt Pu. Az azonos nevű határrész gazdasági központja volt. Istállók, magtár, cselédlakások, szalma- és szénakazlak voltak. 20. Rongyospuszta [K1. Fülesi út alatti tag] S, sz 21. Lakati ut Út. Földút a Lakatmajor felé. 22. Hërman-birtok Hr, S, sz. Egykori tulajdonosáról. 23. Hërmantanya Volt Ta 24. Hëgylicska, -ba : Hëdlicska, -ba : Kovácsi, -ba Kiskovácsi [K1. Urasági erdő d] S, sz. Dr. Hedlicska Ernő tulajdona volt. 

25. Ernőtanya : Kovácsipuszta : Kiskovácsipuszta Ta, Pu volt. A 24. sz. birtok gazdasági központja. 26. Fodor-birtok Hr, S, sz. Egykori tulajdonosáról. 27. Fodortanya Volt Ta 28. Ősi ut Út. Ősibe vezet. 29. Bakonymajor [Hnt. Bakonytanya] Lh, M. Az állami gazdaság állattenyésztési telepe. 1953-ban létesült. Szolgálati lakások is vannak itt. 30. Hármashatár. Három község: Küngös, Ősi és Csajág határának találkozási pontja. 31. Bátorsági-dülő S, sz. Az adatközlők szerint bátorság kellett a földterület elfogadásához, mert nagyon silány, rossz minőségű volt. 32. Gelje-vőgy : Geje-vőgy : Gója-vőgy [K1. Gelye vőlgyi K2. Gelyevölgy] Mf, S, sz. A terület kis állóvizeiben sok gólya tanyázott. 33. Gémëskut Kút 34. Kerek-gyöp : Kerék-gyöp [K1. Kerék győpi K2. Kerékgyöp] Vö, r. Felülről nézve alakja fél kerékhez hasonlít. 35. Ëgy-fa
S, sz. Korábban erdő volt. Egyetlen fa maradt meg belőle. A fa tájékozódási pont. 36. Taligaut : Molnár-féle dülőut Út 37. Genusz fasor. Régen akácos fasor, gyepű. Már nincs meg. Genuss nevű volt tulajdonosáról. 38. Genusz-birtok S, sz. Volt tulajdonosáról. 39. Major M. Az állami gazdaságé. 40. Magtár É 41. Álomás, -ra : Vasutálomás É 42. Veszprémi ut Út. A megyeszékhelyre vezet. 43. Irtás, -ba [K1. Irtási K2. ~] D, sz. A falu határának nagy részét erdő borította. Itt kezdték el irtani. 44. Fehérvári ut Út. Székesfehérvárra vezet. 45. Vojnics-féle vasuti kijáró Út. A határrész volt tulajdonosának nevéről. 46. Mocsola, -'ba : Mocsola-dülő [K1. Mocsolai K2. Mocsola] D, Mf, sz, mlen. A két széle mocsaras, ingoványos. 47. Makrai ut Út 48. Makrai-dülő S, sz 49. Zsidó temető Volt Te. Gondozatlan. 50. Józan-hëgy D, sz. Régen szőlő volt, de olyan keveset termett, 
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hogy berúgni sem lehetett tőle. Ha mulatni akartak, máshonnan kellett bort hozni. 51. Gőcsmői ut Út 52. Főső Várhëgy ut Út. A Várhegyre vezető felső út. 53. Kaptár-vőgy [P. ~] Vö, ősgyep, részben e. Az adatközlők szerint nevét alakjáról kapta. P: „Régebben erdővel boritott volt – most pusztaság – neve eredetéről semmi bizonyost nem tudhatni”. 54. Várhëgy [P. ~] D. Nh.: Vár állt itt. Ebben nemes és nemzetes Kenessey kapitány élt fegyveres vitézeivel. Ma már nyoma sincs az építménynek. P: „…nevét a török uralom alatt rajta épitett vártol nyerte, de ma már e várnak semmi nyoma sem létezik, csak az emelkedettebb hegy látható”. 55. Várhëgy : Várhëgy-dülő D, Ds, sz. Az 54. sz. Várhegyről. 56. Āsó Várhëgy ut Út. Dél felől vezet a névadó dűlőbe. 57. Csajági ut Út. Csajágra vezet. 58. Göce-féle major : Göcemajor M volt. Egykori tulajdonosáról, Göcze Pálról. 59. [K1. Szalma Csárda].
Nem tudtuk lokalizálni: P: Koldus telek „nevét-hagyomány után – a tagosztály előtti időben ott tanyázni szokott koldusok s cigányok után nyerhette”. – K1: 1857., P: 1864., K2: 1925., Hnt: 1973.

Gyűjtötte: Balogh Mihályné tanító. – Adatközlők: Hermann Antal 46, Hermann István 79, Kiss Imre 71, Kiss István 67, Nagy 

Lajos 38, Nyőgéri István 63, Pap István 67, Szabó Ferenc 78, Szecsődi Ferenc 70, Szecsődi Ferencné 60, Zugor Károly 70 é. 
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